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See the notice on TED website

376971-2026 - Hange
Poola – Elekter – Dostawy (zakupy) energii elektrycznej na rok 2027
OJ S 104/2026 02/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Toruńskie Wodociągi Sp. z o.o.
E-posti aadress: sekretariat@wodociagi.torun.com.pl
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Veemajandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawy (zakupy) energii elektrycznej na rok 2027
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej Spółce Toruńskie 
Wodociągi Sp. z o.o. w Toruniu w rozumieniu ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo 
energetyczne (tekst jedn. Dz. U. z 2024 r. poz. 266 ze zm.) w okresie od dnia 01.01.2027 r. 
(włącznie) do dnia 31.12.2027 r. (włącznie) o wolumenie o orientacyjnej wielkości: 12 231 
000,00 kWh (uwzględniającym autokonsumpcję energii wytworzonej przez Zamawiającego).
Menetluse tunnus: 79dda2f8-a8c2-4620-9d35-f16074301c54
Sisemine tunnus: FZ.38.121.2026.RL
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09310000 Elekter

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Toruń
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Ofertę należy złożyć (wg wzoru załącznika nr 6 do SWZ), pod rygorem 
nieważności, w formie elektronicznej. 2. Do oferty wykonawca dołącza oświadczenia o 
niepodleganiu wykluczeniu na podstawie art. 108 ust. 1 ustawy Pzp oraz spełnianiu warunków 
udziału w postępowaniu, a także o niepodleganiu wykluczeniu na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego - w zakresie wskazanym w rozdziale II 
podrozdziałach 7 i 8 SWZ. Wykonawca składa oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu na 
podstawie art. 108 ust. 1 ustawy Pzp oraz spełnianiu warunków udziału w postępowaniu na 
formularzu JEDZ (wzór stanowi załącznik nr 4 do SWZ). JEDZ stanowi dowód potwierdzający 
brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu, na dzień 
składania ofert oraz stanowi dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez 

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/376971-2026
mailto:sekretariat@wodociagi.torun.com.pl


376971-2026 Page 2/8

zamawiającego podmiotowe środki dowodowe, wskazane w rozdziale II podrozdziale 9 pkt 2 
SWZ (dot. „Dokumenty składane na wezwanie”). 3. Wykonawca składa JEDZ pod rygorem 
nieważności, w formie elektronicznej. 4. JEDZ sporządza odrębnie każdy spośród 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. W takim przypadku JEDZ 
potwierdza brak podstaw wykluczenia wykonawcy oraz spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu w zakresie, w jakim każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków 
udziału w postępowaniu. 5. Wykonawca sporządzi oświadczenie JEDZ za pośrednictwem: - 
platformy zakupowej zamawiającego (strony prowadzonego postępowania – bezpośredni link 
poniżej):  lub - przy wykorzystaniu https://www.platformazakupowa.pl/transakcja/1309157
systemu dostępnego poprzez stronę internetową  lub - za https://espd.uzp.gov.pl
pośrednictwem innych dostępnych narzędzi lub oprogramowania, które umożliwiają 
wypełnienie JEDZ i utworzenie dokumentu elektronicznego. 6. Instrukcja wypełniania 
formularza JEDZ znajduje się na stronie internetowej Urzędu Zamówień Publicznych pod 
adresem:  . 7. Celem https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
ułatwienia wykonawcy sporządzenia JEDZ zamawiający przygotował formularz JEDZ 
(załącznik nr 4 do SWZ - również w formacie pliku XML), który zamieścił na Platformie. 
Formularz JEDZ, wstępnie przygotowany przez zamawiającego, zawiera tylko pola wskazane 
przez zamawiającego. W przypadku, gdy wykonawca korzysta z możliwości samodzielnego 
utworzenia nowego formularza JEDZ/ESPD, aktywne są wszystkie pola formularza. Należy je 
wypełnić w zakresie stosownym do wymagań określonych przez zamawiającego w 
przedmiotowym postępowaniu. Przy wszystkich podstawach wykluczenia domyślnie 
zaznaczona jest odpowiedź przecząca. Po zaznaczeniu odpowiedzi twierdzącej wykonawca 
ma możliwość podania szczegółów, a także opisania ewentualnych środków zaradczych 
podjętych w ramach tzw. samooczyszczenia. 8. Samooczyszczenie – w okolicznościach 
określonych w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 5 ustawy Pzp wykonawca nie podlega wykluczeniu, 
jeżeli udowodni zamawiającemu, że spełnił łącznie następujące przesłanki: 1) naprawił lub 
zobowiązał się do naprawienia szkody wyrządzonej przestępstwem, wykroczeniem lub swoim 
nieprawidłowym postępowaniem, w tym poprzez zadośćuczynienie pieniężne; 2) 
wyczerpująco wyjaśnił fakty i okoliczności związane z przestępstwem, wykroczeniem lub 
swoim nieprawidłowym postępowaniem oraz spowodowanymi przez nie szkodami, aktywnie 
współpracując odpowiednio z właściwymi organami, w tym organami ścigania, lub 
zamawiającym; 3) podjął konkretne środki techniczne, organizacyjne i kadrowe, odpowiednie 
dla zapobiegania dalszym przestępstwom, wykroczeniom lub nieprawidłowemu postępowaniu, 
w szczególności: a) zerwał wszelkie powiązania z osobami lub podmiotami odpowiedzialnymi 
za nieprawidłowe postępowanie wykonawcy, b) zreorganizował personel, c) wdrożył system 
sprawozdawczości i kontroli, d) utworzył struktury audytu wewnętrznego do monitorowania 
przestrzegania przepisów, wewnętrznych regulacji lub standardów, e) wprowadził wewnętrzne 
regulacje dotyczące odpowiedzialności i odszkodowań za nieprzestrzeganie przepisów, 
wewnętrznych regulacji lub standardów. Zamawiający ocenia, czy podjęte przez wykonawcę 
czynności są wystarczające do wykazania jego rzetelności, uwzględniając wagę i szczególne 
okoliczności czynu wykonawcy, a jeżeli uzna, że nie są wystarczające, wyklucza wykonawcę. 
9. Wykonawca, który zamierza powierzyć wykonanie części zamówienia podwykonawcom, na 
etapie postępowania o udzielenie zamówienia publicznego jest zobowiązany wypełnić część II 
sekcja D JEDZ, w tym, jeśli jest to wiadome, podać firmy podwykonawców. 10. Do oferty 
wykonawca załącza również: a) Pełnomocnictwo • Gdy umocowanie osoby składającej ofertę 
nie wynika z dokumentów rejestrowych, wykonawca, który składa ofertę za pośrednictwem 
pełnomocnika, powinien dołączyć do oferty dokument pełnomocnictwa obejmujący swym 
zakresem umocowanie do złożenia oferty lub do złożenia oferty i podpisania umowy. • W 
przypadku wykonawców ubiegających się wspólnie o udzielenie zamówienia wykonawcy są 
zobowiązani do ustanowienia pełnomocnika. Dokument pełnomocnictwa, z treści którego 
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będzie wynikało umocowanie do reprezentowania w postępowaniu o udzielenie zamówienia 
tych wykonawców, należy załączyć do oferty. Wymagana forma: Pełnomocnictwo przekazuje 
się w postaci elektronicznej i opatruje się kwalifikowanym podpisem elektronicznym. Gdy 
zostało wystawione przez upoważnione podmioty inne niż wykonawca, wykonawca wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia lub ewentualnie podwykonawca: • jako dokument 
elektroniczny – przekazuje się ten dokument, • jako dokument w postaci papierowej i 
opatrzone własnoręcznym podpisem – przekazuje się cyfrowe odwzorowanie tego dokumentu 
opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym, poświadczającym zgodność cyfrowego 
odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej. Przez cyfrowe odwzorowanie należy 
rozumieć dokument elektroniczny będący kopią elektroniczną treści zapisanej w postaci 
papierowej, umożliwiający zapoznanie się z tą treścią i jej zrozumienie, bez konieczności 
bezpośredniego dostępu do oryginału. Poświadczenia zgodności cyfrowego odwzorowania z 
dokumentem w postaci papierowej dokonuje mocodawca, tj. odpowiednio wykonawca, 
wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia lub ewentualnie podwykonawca, 
w zakresie dokumentów potwierdzających umocowanie do reprezentowania, które każdego z 
nich dotyczą lub notariusz. b) Oświadczenie wykonawców wspólnie ubiegających się o 
udzielenie zamówienia • Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia, 
spośród których tylko jeden spełnia warunek dotyczący uprawnień, są zobowiązani dołączyć 
do oferty oświadczenie, z którego wynika, które dostawy wykonają poszczególni wykonawcy. 
Wymagana forma: Wykonawcy składają oświadczenia w oryginale w postaci dokumentu 
elektronicznego podpisanego kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osoby 
upoważnione do reprezentowania wykonawców zgodnie z formą reprezentacji określoną w 
dokumencie rejestrowym właściwym dla formy organizacyjnej lub w innym dokumencie. W 
przypadku, gdy oświadczenie zostało sporządzone jako dokument w postaci papierowej i 
opatrzone własnoręcznym podpisem, przekazuje się cyfrowe odwzorowanie tego dokumentu 
opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym, poświadczającym zgodność cyfrowego 
odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej. Poświadczenia zgodności cyfrowego 
odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej, dokonuje odpowiednio wykonawca lub 
wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia lub notariusz. c) Wadium 
Wymagana forma: • Wadium wnoszone w poręczeniach lub gwarancjach, to należy załączyć 
do oferty oryginał poręczenia lub gwarancji w postaci elektronicznej. • Zamawiający zaleca 
załączenie do oferty dokumentu potwierdzającego wniesienie wadium w pieniądzu na 
rachunek bankowy zamawiającego. d) Oświadczenie dotyczące przesłanek wykluczenia (1) z 
art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014, (2) z art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego • Stosownie do art. 63 ust. 1 ustawy Pzp, oświadczenia 
powinny być złożone, pod rygorem nieważności, w formie elektronicznej, tj. opatrzonej 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym (sporządzone wg wzoru Załącznika nr 5 do SWZ). 
Oświadczenie w/w sporządza odrębnie każdy spośród wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia. Wymagana forma: Wykonawcy składają oświadczenia w 
oryginale w postaci dokumentu elektronicznego podpisanego kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym przez osoby upoważnione do reprezentowania wykonawców zgodnie z formą 
reprezentacji określoną w dokumencie rejestrowym właściwym dla formy organizacyjnej lub w 
innym dokumencie. W przypadku, gdy oświadczenie zostało sporządzone jako dokument w 
postaci papierowej i opatrzone własnoręcznym podpisem, przekazuje się cyfrowe 
odwzorowanie tego dokumentu opatrzone kwalifikowanym podpisem elektronicznym, 
poświadczającym zgodność cyfrowego odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej. 
Poświadczenia zgodności cyfrowego odwzorowania z dokumentem w postaci papierowej, 
dokonuje odpowiednio wykonawca lub wykonawca wspólnie ubiegający się o udzielenie 
zamówienia lub notariusz.
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Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do 
przestępstwa wskazanego w art. 258 ustawy z dnia 6 czerwca 1997 r. Kodeks karny (tekst 
jedn. Dz. U. z 2024 r. poz. 17 ze zm., zwana dalej "KK"). Korupcja: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 228230a lub 250a KK, art. 46 
48 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 1 4 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (przy czym art. 47 
ustawy o sporcie stanowi krajową przesłankę wykluczenia).
Pettus: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w 
art. 286 KK, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt. 1 lit. g) 
ustawy Pzp.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy Pzp, która dotyczy dotyczy przestępstwa terrorystycznego lub przestępstwa 
związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 115 § 20 KK.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp 
w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, 
o którym mowa w art. 9 ust 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a KK.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp w zakresie 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp w odniesieniu do 
przestępstw wskazanych w art. 299 lub art. 165a KK.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit h i 
pkt 2 (z odpowiednim zastrzeżeniem art. 393 ust. 4) Ustawy Pzp, jeśli osoby występujące po 
jego stronie zostały ukarane za przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust 1 i 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzenia wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej. Podstawa 
wykluczenia tutaj wskazana nie stanowi implementacji dyrektywy 2014/25/UE krajowa 
przesłanka wykluczenia.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art. 108 ust.1 pkt 6 
ustawy Pzp.
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: w tym miejscu 
wskazano pozostałe przesłanki (podstawy) wykluczenia wynikające z prawa krajowego 
Rzeczypospolitej Polskiej lub z odrębnych przepisów: wykluczenie Wykonawcy, w przypadku 
skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko 
obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o 
których mowa w art. 270277d KK (przestępstwa przeciwko wiarygodności dokumentów) i 
przestępstwa, o których mowa w art. 296307 Kodeksu karnego (przestępstwa przeciwko 
obrotowi gospodarczemu), z wyjątkiem przestępstwa udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 KK; wykluczenie Wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz 
ubiegania się o zamówienia publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp zakaz orzekany jest 
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wobec podmiotu zbiorowego w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o 
odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (tekst jedn. 
Dz. U. z 2023 r. poz. 659 ze zm.); wykluczenie Wykonawcy, który podlega przesłankom 
wskazanym w: (1) w art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: rozporządzenie 833
/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 
1) oraz (2) w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (tekst jedn. Dz. U. z 2025 r. poz. 514).

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawy (zakupy) energii elektrycznej na rok 2027
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa energii elektrycznej Spółce Toruńskie 
Wodociągi Sp. z o.o. w Toruniu w rozumieniu ustawy z dnia 10 kwietnia 1997 r. Prawo 
energetyczne (tekst jedn. Dz. U. z 2024 r. poz. 266 ze zm.) w okresie od dnia 01.01.2027 r. 
(włącznie) do dnia 31.12.2027 r. (włącznie) o wolumenie o orientacyjnej wielkości: 12 231 
000,00 kWh (uwzględniającym autokonsumpcję energii wytworzonej przez Zamawiającego).

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 09310000 Elekter
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: W okresie obowiązywania umowy dotyczącej 
przedmiotowego zamówienia zamawiający będzie korzystał z prawa opcji, tzn. realizacja 
zamówienia będzie uzależniona od faktycznych potrzeb zamawiającego, których dokładne 
określenie na tym etapie nie jest możliwe. Tym samym zamawiający nie gwarantuje 
wykorzystania 100 % wolumenu określonego w SWZ. Z tego tytułu nie przysługują wykonawcy 
żadne roszczenia finansowe lub prawne w stosunku do zamawiającego. Zamawiający 
gwarantuje, iż zrealizuje zamówienie na poziomie nie niższym niż 85 % wolumenu 
określonego w Załączniku nr 1 do SWZ. Jednocześnie Zamawiający, zgodnie z art. 441 ust. 1 
ustawy Pzp przewiduje opcję do maksymalnej wysokości 115 % łącznego szacowanego 
zapotrzebowania ilościowego określonego w Załączniku nr 1 do SWZ.

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Toruń
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/01/2027
Kestuse lõppkuupäev: 31/12/2027

5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
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Osalemine ei ole reserveeritud.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Cena 100%. Zmawiający przyjmuje – tylko i wyłącznie – na potrzeby wyboru 
najkorzystniejszej oferty cenę netto adekwatną dla kontraktu typu BASE_Y-27 na poziomie 
443,00 zł/MWh z dnia 25.05.2026 r. Cena ofertowa obliczana będzie na podstawie wzoru 
dostępnego w SWZ i formularzu oferty.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Lisateabe taotlemise tähtaeg: 29/06/2026 23:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1309157
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma zakupowa
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1309157

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1309157
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1) Wykonawca przystępujący do postępowania jest zobowiązany, 
przed upływem terminu składania ofert, wnieść wadium w kwocie: 90 000, 00 PLN (słownie: 
siedemdziesiąt tysięcy złotych). 2) Wadium musi obejmować pełen okres związania ofertą, tj. 
do dnia 10.10.2026 r.(włącznie). 3) Wadium może być wniesione w jednej lub kilku 
następujących formach: - pieniądzu – wymaganą kwotę należy wpłacić przelewem na 
rachunek bankowy w banku: Bank Millennium S.A., numer rachunku: 78 1160 2202 0000 0000 
7125 0750. Wadium musi wpłynąć na wskazany rachunek bankowy zamawiającego najpóźniej 
przed upływem terminu składania ofert (decyduje data wpływu na rachunek bankowy 
zamawiającego), a w tytule przelewu należy wpisać: „Dostawy (zakupy) energii elektrycznej na 
rok 2027” lub „Sygnatura: FZ.38.121.2026.RL”; - gwarancjach bankowych; - gwarancjach 
ubezpieczeniowych; - poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości. 4) Wadium wnoszone w poręczeniach lub gwarancjach, to należy 
załączyć do oferty oryginał poręczenia lub gwarancji w postaci elektronicznej. 5) W przypadku 
wnoszenia przez wykonawcę wadium w formie gwarancji/poręczenia, gwarancja/poręczenie 
powinny być sporządzone zgodnie z obowiązującym prawem i zawierać następujące 
elementy: - nazwę dającego zlecenie (wykonawcy), beneficjenta gwarancji (zamawiającego), 
gwaranta/poręczyciela oraz wskazanie ich siedzib, - określenie wierzytelności, która ma być 
zabezpieczona gwarancją/poręczeniem, - kwotę gwarancji/poręczenia, - termin ważności 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1309157
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1309157
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1309157
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gwarancji/poręczenia umożliwiający wyegzekwowanie kwoty wskazanej w pkt. 1 (w terminie 
związania ofertą, - zobowiązanie gwaranta, do zapłacenia kwoty gwarancji/poręczenia 
bezwarunkowo, na pierwsze pisemne żądanie zamawiającego, w sytuacjach określonych w 
art. 98 ust. 6 ustawy Pzp.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 13/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 89 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 13/07/2026 12:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Przewidywane możliwości dokonania ewentualnej 
zmiany do umowy, a także sposób dokonania odbioru oraz rozliczeń zostały określone w 
załączniku nr 3 do SWZ
E-arveldamine: Nõutav
Rahastamiskord: Sposób rozliczeń określa załącznik nr 3 do SWZ

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Toruńskie Wodociągi Sp. z o.o.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Toruńskie Wodociągi Sp. z o.o.
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Toruńskie Wodociągi Sp. z o.o.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Toruńskie Wodociągi Sp. z o.o.
Registreerimisnumber: NIP 9562018145, REGON 871243538
Postiaadress: Rybaki 31-35
Linn: Toruń
Sihtnumber: 87-100
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola
E-posti aadress: sekretariat@wodociagi.torun.com.pl
Telefon: +48566586500
Internetiaadress: https://www.wodociagi.torun.com.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/torunskie_wodociagi
/proceedings?tab=active
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

mailto:sekretariat@wodociagi.torun.com.pl
https://www.wodociagi.torun.com.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/torunskie_wodociagi/proceedings?tab=active
https://platformazakupowa.pl/pn/torunskie_wodociagi/proceedings?tab=active
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Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: NIP 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 22 458 78 01
Faks: +48 22 458 78 01
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://edoreczenia.gov.pl/
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: e1db34f2-98b8-4d2f-bb0a-db981a146cc5  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 01/06/2026 06:16:52 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 376971-2026
ELT S väljaande number: 104/2026
Avaldamise kuupäev: 02/06/2026

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
https://edoreczenia.gov.pl/
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu

	1. Hankija
	1.1. Hankija
	2. Menetlus
	2.1. Menetlus
	2.1.1. Eesmärk
	2.1.2. Lepingu täitmise koht
	2.1.4. Üldine teave
	2.1.6. Kõrvaldamise alused
	5. Osa
	5.1. Osa: LOT-0001
	5.1.1. Eesmärk
	5.1.2. Lepingu täitmise koht
	5.1.3. Eeldatav kestus
	5.1.4. Uuendamine
	5.1.6. Üldine teave
	5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
	5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
	5.1.11. Hankedokumendid
	5.1.12. Hanke tingimused
	5.1.15. Vahendid
	5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
	8. Organisatsioonid
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0000
	Teave teate kohta

